€MLOTOAN LWwavvou B (The Letter of John 2)

Chapter 1

1:1 o} npeoBuTEPOG EKAEKTN KLPLX Kat TOG TEKVOLG avTng olg EYW
ho presbuteros eklektE kuria kai tois teknois autEs hous egO
35880 4245 mpeoputepog 1588 eKAeKTOG 2959 kupla 2532 ko 35880 5043 tekvov 846 auvtog 3739 6¢g 1473 eyw
the elder [to]-chosen female-master and [to]-those [tol]-children [of]-herself those-whom |

ayonw €V aAnBelx Kot OULK EYW [Tle]e]s aAAQ Kat TOVTEG ol EYVWKOTEG T™nv

agapO en alEtheia kai ouk egO monos alla kai pantes hoi egnOkotes tEn
25 ayamow 1722 ev 225 aAnBeta 2532 kot 3756 ov 1473 eyw 3441 povog 235 oAAa 2532 kat 3956 mag 358860 1097 ylwwokw 3588 tnv
l-am-loving in [to]-truth and not | sole but and all the having-known the

aAnBelav  1:2 Sl ™nv aAnBelav ™nv Hevovoav €V AHW Kot uED’ ARWY eoTal

alEtheian dia tEn alEtheian tEn menousan en hEmin kai meth’ hEmOn estai
225 aAnBela 1223 6la 3588 tTnv 225 aAnBeta 3588 tnv 3306 pevw 1722 ev 2254 €uelg 2532 kot 3326 peta 2257 éuelg 2071 eyt
truth through the truth the remaining in [to]-us and with [of]-us shall-be

€1G TOov awve  1:3  eoTat ued’ OpWY XaPLG €AEOC €Lpnvn napa Bgov maTPOG

eis ton aiOna estai meth’ humOn charis eleos eirEnE para theou patros
1519 el 35880 165 atwv 2071 €t 3326 peta 5216 Opelg 5485 xaptg 1656 eAeog 1515 elpnvn 3844 mapa 2316 Bgog 3962 matnp

into the age shall-be with [of]-yous favor compassion peace beside [of]-God [of]-father

KoL napa LNooL XPLoTOL TOUL viov TOUL MaTPOG €V aAnBelx KoL ayarn  1:4
kai para iEsou christou tou uhiou tou patros en alEtheia kai agapE

2532 kat 3844 moapa 2424 \noovg 5547 xplotog 35880 5207 viog 35880 3962 matnp 1722 ev 225 aAnBela 2532 kat 26 ayarn
and beside [of]-Jesus [of]l-anointed [of]-the [of]-son  [of]-the [of]-father in [to]-truth and love

exapnv Alav oTL ebpnka €K TWv TEKVWVY OoU  TEPLUTOTOLVTOGC €V aAnBela KOOWG

echarEn lian hoti heurEka ek ton teknOn sou peripatountas en alEtheia kathOs
5463 xatpw 3029 Atav 3754 6TL 2147 €0plokw 1537 ek 35880 5043 tekvov 46750V 4043 mepunatew 1722 ev 225 aAnBela 2531 Kabwg
l-was-happy very-much since I-have-found out [of]-the [of]-children [of]-you  walking-around in [to]-truth according-to

€VTOANY eAaBopuev napo TOL notpog  1:5 Kot VoV EPWTW [of3 KL P ovy

entolEn elabomen para tou patros kai nun erOtO se kuria ouch
1785 evtoAn 2983 AauBovw 3844 mopa 35880 3962 matnp 2532 kat 3568 vov 2065 gpwtow 4571 ov 2959 kupLa 3756 ov

injunction we-acquired beside [of]-the  [of]-father and now l-am-interrogating you female-master not

we EVTOANV Kawnv YPOUQWY oot oA nv ELYOMEV am’ apxNS va QY QTIWHEY

hOs entolEn kainEn grafOn soi alla hEn eichomen ap’ archEs hina agapOmen
5613 wGg 1785 evtoAn 2537 kawog 1124 ypagn 4671 co 235alAa 37396¢ 2192 exw 575amo 746 apxn 2443 iva 25 ayomnaw

as injunction new [of]-writings [tol-you but which we-had from [of]-origin that we-may-love

aAAnAouc 1:6 KoL avTn £0TWV n ayann va TMEPUTATWEY KOTQ TQG EVTOAQG
allElous kai hautE estin hE agapE hina peripatOmen kata tas entolas
240 aAANAWY 2532 kat 3778 00tog 2076 €t 35886 26 ayamnn 2443 lva 4043 nepLNATEW 2596 kata 35880 1785 evtoAn
each-other and this one is the love that we-may-walk-around down those injunctions

auTou avTNn n EVTOAN €TV KaBwg nkovoate  am’ apxng va €V avTn

autou hautE hE entolE estin kathOs Ekousate ap’ archEs hina en autE
846 avtog 3778 o0tog 358806 1785¢evtoAn 2076 €yt 2531 kabwg 191 akovw 575 amo 746 apxn 2443 1va 1722 €v 846 auTog

[of]-self this one the injunction is according-to yous-heard from [of]-origin that in herself

TMEPLTATNTE 1:7 oTL TTOAAOL Aavol €lonABov €1 TOV KOOMOV ol un
peripatEte hoti polloi planoi eisElthon eis ton kosmon hoi mE

4043 MeEPLMATEW 3754 6Tt 4183 moAug 4108 mAavog 1525 ewoepyopat 1519 eig 3588 6 2889 koopog 35880 3361 un
yous-may-walk-around since many straying they-entered into the arrangement the not

OMOAOYOULVTEC tnoouvv XpLoTOoV EPXOMEVOV €V o pKL obTOGg €0TWVY o] TAQVOC Kat o
homologountes iEsoun christon erchomenon en sarki houtos estin ho planos kai ho
3670 6poAoyew 2424 wnoouvs 5547 xplotog 2064 gpxopat 1722 ev 4561 capf 3778 obtog 2076 elut 35886 4108 mAavog 2532 kat 358806
acknowledging Jesus anointed coming in [to]-flesh same is the misleading and the

avtiyplotog 1:8 BAeneTe €0V TOUG va un QATIOAEOVTE & elpyooopeda  aAAa

antichristos blepete heautous hina mE apolesnte ha eirgasametha alla
500 auTLXPLOTOG 991 BAENW 1438 éautov 2443 iva 3361 un 622 amoAALUL 3739 6¢ 2038 gpyalopat 235 aAAa

anti-Anointed yous-observe! themselves that not yous-may-destroy-completely  which we-worked but

ULobov mAnen amnoAafnte 1:9 nag o] TPOAY WV KoL un MEVWVY €V ™
misthon plErE apolabEte pas ho proagOn kai mE menOn en tE
3408 ptobog 4134 mAnpng 618 amoAappavw 3956 mag 35886 4254 mpoayw 2532 kat 3361 pn 3306 pevw 1722 ev 35880

pay full yous-may-receive-what-is-due all the preceding and not remaining in [to]-the

dwdaxn TOL XPLOTOL Beov OUK EXEL o] MEVWVY €V ™0 ddaxn obTOog Kot

didachE tou christou theon ouk echei ho menOn en tE didachE houtos kai
1322 616axn 35886 5547 xplotog 2316 6go¢ 375600 2192 exw 358800 3306 pevw 1722ev 35880 1322 66axn 3778 o0Ttog 2532 Kat
[to]-teaching [of]-the [of]-anointed God not has the remaining in [to]-the [to]-teaching same and

TOV noTeEPA Kat TOV viov exet  1:10 el TG EPXETOL npogG OpaG Kat
ton patera kai ton huion echei ei tis erchetai pros humas kai
35880 3962 matnp 2532 kat 358806 5207 viog 2192 exw 1487 et 5101 Tig 2064 gpxopat 4314 mpo¢ 5209 bpoag 2532 Kat
the father and the son has if who is-coming toward yous and

TQLTNY v ddaynv ov QEPEL un Aappavete auTOoV €16 OlKLOY Kat XQALPELWY
tautEn tEn didachEn ou ferei mE lambanete auton eis oikian kai chairein
3778 6utog 3588 Tnv 1322 66axn 3756 ov 5342 pepw 3361 un 2983 AapBavw 846 avto¢ 1519 €l 3614 okl 2532 Kot 5463 yalpw

this the teaching not is-carrying not yous-are-taking him/her/it into house and to-be-happy

ALTW un Aeyete 1:11 o} AEYWV yop AUTW XOLPEW KOWWVEL TOLG
autoO mE legete ho legOn gar auto chairein koinOnei tois
846 avutog 3361 un 3004 Aeyw 35880 3004 Aeyw 1063 yap 846 autog 5463 yalpw 2841 KOLWWVEW 3588 0
[to]-[him/her/it] not yous-are-saying the saying because [to]-[him/her/it] to-be-happy you-participate! [to]-those

£pYOLG QauTOL TOoLG movnpotg  1:12  moAA« EXWVY 0w YPaAQEW OUK nBouvAnénv S
ergois autou tois ponErois polla echOn humin grafein ouk EboulEthEn dia
2041 epyov 846 avtog 358806 4190 novnpog 4183 moAvg 2192 exw 5213 Opelg 1125 ypagw 3756 ov 1014 BovAopar 1223 dla
[to]-actions [of]-self  [to]-those [to]-evil many having [to]-yous  to-be-writing not l-was-inclined  through

XapTou Kat MEAQVOG AN eATIICW yeveabat pogG OpOG Kot OTOH mpogG
chartou kai melanos alla elpizO genesthai pros humas kai stoma pros
5489 xaptng 2532 kot 3188 peAav 235 aAAa 1679 eAmilw 1096 ywopat 4314 mpog 5209 bpag 2532 kat 4750 otopa 4314 mpog
[of]-paper and [of]-ink but l-am-expecting  to-become toward yous and mouth toward



oToH AaAnoat va n Xopa AHWY MEMANPWHEVN n 1:13 oaonaletal [of3 T
stoma lalEsai hina hE chara hEmOn peplErOmenE E aspazetai se ta
4750 otopa 2980 AoAew 2443 iva 35880 5479 xapa 2257 £ueLg 4137 nAnpow 2228 n 782 aonafopat 4571 cov 35880
mouth to-talk that the happiness [of]-us having-been-filled-up or-else is-greeting you the

TEKVQA e adeAeng  oou ™ng EKAEKTNG
tekna tEs adelfEs sou tEs eklektEs
5043 tekvov 35880 79 adeAgn 467500 35880 1588 eKAEKTOG
[of]-chosen

children [of]-the [of]-sister [of]-you [of]-the



